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91.1. Повседневная жизнь и быт 

1. ЛЕКСИКА

1.1. Повседневная жизнь и быт

Clean the house —  Убирать дом
Do the dishes —  Мыть посуду
Vacuum the fl oor —  Пылесосить пол
Mop the fl oor —  Мыть пол
Dust the furniture —  Протирать пыль с мебели
Take out the trash —  Выносить мусор
Do the laundry —  Стирать одежду
Fold the laundry —  Складывать выстиранное белье
Iron the clothes —  Гладить одежду
Cook meals —  Готовить еду
Feed the pets —  Кормить питомцев
Clean the litter box —  Убирать кошачий лоток
Water the plants —  Поливать растения
Make the bed —  Заправлять кровать
Grocery shopping —  Ходить за продуктами
Take care of the garden —  Ухаживать за садом
Organize the closet —  Убирать в шкафу
Wash the windows —  Мыть окна
Set the table —  Накрывать на стол

Clear the table —  Убирать со стола
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1.2. Распределение домашних 

обязанностей в семье

Divide the chores equally —  Разделить обязан-

ности поровну

Assign specifi c tasks —  Назначить конкретные 

задания

Take turns doing chores —  Выполнять обязан-

ности по очереди

Create a chore schedule —  Составить расписание 

обязанностей

Agree on responsibilities —  Согласовать обязан-

ности

Share the workload —  Делить нагрузку

Allocate time for chores —  Выделять время для 

выполнения обязанностей

Discuss who does what —  Обсудить, кто что делает

Ensure fairness in distribution —  Обеспечить спра-

ведливое распределение

Set rules for household tasks —  Установить правила 

для выполнения задач

Everyone contributes —  Каждый вносит свой вклад



111.3. Покупки

Agree to take responsibility —  Договориться взять 

на себя ответственность

Negotiate chores with family members —  Догова-

риваться об обязанностях с членами семьи

1.3. Покупки

Go shopping / Do the shopping —  Ходить за по-

купками

Buy groceries —  Покупать продукты

Make a purchase —  Совершать покупку

Get a discount —  Получить скидку

Ask for a refund —  Запросить возврат денег

Look for bargains —  Искать выгодные предложения

Try on clothes —  Примерять одежду

Compare prices —  Сравнивать цены

Stand in line —  Стоять в очереди

Place an order —  Сделать заказ

Go window shopping —  Ходить по магазинам без 

намерения покупать

Carry shopping bags —  Носить сумки с покупками
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1.4. Онлайн-шоппинг

Browse online stores —  Просматривать онлайн-

магазины

Add to cart —  Добавлять в корзину

Place an order —  Размещать заказ

Make a payment —  Осуществлять оплату

Apply a discount code —  Применять промокод

Track an order —  Отслеживать заказ

Receive a confi rmation email —  Получать письмо 

с подтверждением заказа

Cancel an order —  Отменять заказ

Compare prices online —  Сравнивать цены в ин-

тернете

Read customer reviews —  Читать отзывы поку-

пателей

Choose a delivery option —  Выбирать способ 

доставки

Add a shipping address —  Указывать адрес до-

ставки
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1.5. Сравнение онлайн-

и офлайн-шоппинга

Convenience

1. Online shopping allows you to shop anytime, 

anywhere, without leaving your home. (Онлайн-шоп-

пинг позволяет делать покупки в любое время и из 

любого места, не выходя из дома.)

2. Offl  ine shopping requires going to physical stores, 

which can take more time and eff ort. (Офлайн-шоппинг 

требует посещения магазинов, что занимает больше 

времени и усилий.)

Product Experience

1. You cannot touch, try, or physically examine the 

product before buying it. (Невозможно потрогать, 

примерить или физически осмотреть товар перед 

покупкой.)

2. You can see, touch, and try the product immediately 

before purchasing it. (Можно сразу увидеть, потрогать 

и попробовать товар перед покупкой.)
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Cost

1. Online shopping often off ers discounts and 

promotions, but shipping fees may apply. (Онлайн-

шоппинг часто предлагает скидки и акции, но может 

потребоваться оплачивать доставку.)

2. Offl  ine shopping may have higher prices, but there 

are no shipping fees, and you can take the item home 

immediately. (Офлайн-шоппинг может быть дороже, но 

нет затрат на доставку, и товар можно забрать сразу.)

1.6. Проблемы города и села

Pace of Life

1. City life is fast-paced, with people always in a rush. 

(Городская жизнь динамична, люди всегда спешат.)

2. Rural life is slower and more relaxed. (Сельская 

жизнь медленнее и более спокойная.)

Job Opportunities

1. Cities off er more diverse job opportunities in 

industries like technology, business, and healthcare. 

(В городах больше возможностей для работы в раз-

личных сферах.)
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2. Rural areas have limited job opportunities, often in 

agriculture or small businesses. (В деревнях рабочие места 

ограничены и чаще связаны с сельским хозяйством.)

Education

1. Cities have better access to schools and universities. 

(В городах лучше доступ к школам и университетам.)

2. Rural areas may lack higher education facilities. 

(В сельской местности может не быть учреждений 

высшего образования.)

Cost of Living

1. Living in the city is more expensive due to housing, 

food, and transportation. (Жизнь в городе дороже из-за 

жилья, продуктов и транспорта.)

2. Rural life is generally more aff ordable with 

lower housing and food costs. (Сельская жизнь дешевле 

благодаря низким ценам на жилье и продукты.)

Environment

1. Cities have more pollution and noise but less green 

space. (В городах больше загрязнений и шума, но 

меньше зеленых зон.)


